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GEMENSAMMA EES-KOMMITTENS BESLUT

NR 12/96

av den 1 mars 1996

om ändring av bilaga XIV (Konkurrens ) till EES-avtalet

GEMEESAMMA EES-KOMMITTÉN HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet, protokollet
med justeringar av avtalet, nedan kallat " avtalet", särskilt artikel 98 i detta, och

med beaktande av följande :

Bilaga XIV till avtalet ändrades senast genom Gemensamma EES-kommitténs beslut
nr 7/94 av den 21 mars 1994 om ändring av protokoll 47 och vissa bilagor till
EES-avtalet ^).

Kommissionens förordning (EG) nr 870/95 av den 20 april 1995 om tillämpning av
artikel 85.3 i fördraget på vissa grupper av avtal, beslut och samordnade förfaranden
mellan linjerederier (konsortier ) i enlighet med rådets förordning (EEG) nr 479/92 ( 2 ) skall
införlivas i avtalet .

HÄRIGENOM FATTAS FÖLJANDE BESLUT.

Artikel 1

Följande punkt skall läggas till efter punkt 11 .B (kommissionens förordning (EEG) nr
1617/93 ) i bilaga XIV till avtalet:

" 11 .C 395 R 0870: Kommissionens förordning (EG) nr 870/95 av den 20 april 1995
om tillämpning av artikel 85.3 i fördraget på vissa grupper av avtal, beslut och
samordnade förfaranden mellan linjerederier (konsortier ) i enlighet med rådets
förordning (EEG) nr 479/92 (EGT nr L 89, 21.4.1995, s . 7)."

Bestämmelserna i förordningen skall , inom ramen för detta avtal tillämpas med
följande anpassning:

a ) I artikel 2 skall orden "hamnar inom gemenskapen " ersättas med "hamnar inom
det territorium som omfattes av EES-avtalet".

b ) I artikel 7.1 skall orden " förutsatt att avtalen i fråga har anmälts till kommissio
nen i enlighet med bestämmelserna i kommissionens förordning (EEG) nr 4260/88
och att kommissionen inte gör invändningar mot undantaget" ersättas med
"förutsatt att avtalen i fråga har anmälts till EG-kommissionen eller EFTA:s
övervakningsmyndighet enligt bestämmelserna i kommissionens förordning (EEG)
nr 4260/88 och motsvarande bestämmelser i protokoll 21 till EES-avtalet och att
den behöriga övervakningsmyndigheten inte gör invändningar mot undantaget".

c ) I artikel 7.2 skall "kommissionen" ersättas med "EG-kommissionen eller EFTA:s
övervakningsmyndighet " .

O EGT nr L 160, 28.6.1995, s . 1 .
( 2 ) EGT nr L 89, 21.4.1995, s . 7 .
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d ) I artikel 7.5 skall andra meningen ersättas med följande :
"Den skall invända mot undantaget om den mottar en begäran om detta från en
stat som ligger inom dess behörighetsområde inom tre månader efter det att en
anmälan enligt punkt 1 har skickats till staterna i fråga ."

e ) I artikel 7.6 skall andra meningen ersättas med följande :
"Om invändningen gjordes på begäran av en stat som ligger inom dess behörig
hetsområde och denna begäran vidhålls , kan den dock tas tillbaka endast efter
samråd med Rådgivande kommittén för avtal och dominerande ställning på
sjötransportområdet. "

f) Följande tillägg skall göras i slutet av artikel 7.9 :
" eller motsvarande bestämmelser i protokoll 21 till EES-avtgalet."

g ) I artikel 12 inledande stycket skall orden "i enlighet med artikel 6 i förordning
(EEG) nr 479/92 " ersättas med", antingen på eget initiativ eller på begäran av den
andra övervakningsmyndigheten eller en stat som ligger inom dess behörighetsom
råde eller av fysiska eller juridiska personer som hävdar ett berättigat intresse i
saken,".

Artikel 2

Texterna till förordning (EG) nr 870/95 på isländska och norska, vilka bifogas respektive
språkversion av detta beslut, är giltiga .

Artikel 3

Detta beslut träder i kraft den 1 april 1996, under förutsättning att alla anmälningar
enligt artikel 103.1 i avtalet har gjorts till Gemensamma EES-kommittén .

Artikel 4

Detta beslut skall offentliggöras i EES-delen av och EES-supplementet till Europeiska
gemenskapernas officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den 1 mars 1996 .

På Gemensamma EES-kommitténs vägnar
P. BENAVIDES

Ordförande


